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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Muhammad (47, 38 ayat)

سورۂ محمد

Prophet Muhammad (Madani)

In the commentary of Majma’ul Bayan it is narrated that the Holy Prophet (s) said that whoever recites

this Surah will have his thirst quenched by the drink from the rivers of Jannah. Imam Jafar Sadiq (a)

said that the person who recites this Surah will never have doubts about his religion and will not fall into

disbelief and Shirk. A 1000 angels will send salutations to his grave after his death. He will be placed

under the protection of Allah (s) and His Prophet (s). When the reciter of this Surah will arise from his

grave, whichever way he turns, he will see the blessed face of the Holy Prophet (s).If this Surah is written

and kept as a talisman, it protects a person, whether he is asleep or awake, from all evils and problems. It

is also a safety from insanity.

ان ج ۹ ی مع الب
مج


وظ رہے گا۔ ) رک سے محف ر و ش ں کرے گا کف ی ہ ک ن ں ش ن می ی ھی د ب

ک


لاوت کرے  محمد کی ت
ص سورہ  خ ش


و  ہیں : ج فرماتے  ام صادقؑ  ام

ص ۱۵۹(

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

مْ مَالَهُ اَعْ  
لَّ اَضَ بِيْلِ اللهِ  نْ سَ وْا عَ دُّ وا وَصَ فَرُ يْنَ كَ اَلَّذِ

ALLAZEENA KAFAROO WASADDOO 'AN SABEELI ALLAAHI ADALLA A'MAALAHUM

(As for) those who disbelieve and turn away from Allah’s way, He shall render their works ineffective.

ا۔ ی اد کر د رب دا نے ان کے اعمال کو ب دا سے روکا خ وگوں کو راہِ خ ا اور ل ی ر ک ن لوگوں نے کف ج
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مْ اٰتِهِ يِّ نْهُمْ سَ  رَ عَ
فَّ مْ كَ بِّهِ قُّ مِن رَّ مَّدٍ وَّهُوَ الْحَ حَ زِّلَ عَلٰى مُ ا بِمَا نُ نُوْ اٰمَ تِ وَ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ وَالَّذِ

مْ لَحَ بَالَهُ اَصْ وَ

WALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI WA-AAMANOO BIMAA NUZZILA 'ALAA

MUHAMMADIN WAHUWA AL-HAQQU MIN RABBIHIM KAFFARA 'ANHUM SAYYI'AATIHIM WA-

ASLAHA BAALAHUM

And (as for) those who believe and do good, and believe in what has been revealed to Muhammad, and it is

the very truth from their Lord, He will remove their evil from them and improve their condition.

ئے مان لے آ ر ای ھی ہے اس پ ب


رحق  روردگار کی طرف سے ب ا ہے اور پ ا گی ی ل ک از ر ن پ
ھ محمد  و کچ کئے اور ج ک اعمال  ی ا اور ن ار کی ی ت مان اخ نے ای

وں  ن لوگ اور ج

ا اور ان کے حالات کی اصلاح کر دی۔ ی وں کو دور کر د ی رائ دا نے ان کی ب و خ ت

رِبُ اللهُ لِكَ يَضْ ذٰ مْ كَ بِّهِ قَّ مِنْ رَّ وا الْحَ تَّبَعُ نُوا ا يْنَ اٰمَ اَنَّ الَّذِ لَ وَ وا الْبَاطِ تَّبَعُ وا ا فَرُ يْنَ كَ لِكَ بِاَنَّ الَّذِ ذٰ

مْ ثَالَهُ اَمْ لِلنَّاسِ 

ZAALIKA BI-ANNA ALLAZEENA KAFAROO ITTABA'OO AL-BAATILA WA-ANNA ALLAZEENA AAMANOO

ITTABA'OO AL-HAQQA MIN RABBIHIM KAZAALIKA YADRIBU ALLAAHU LIN-NAASI AMTHAALAHUM

That is because those who disbelieve follow falsehood, and those who believe follow the truth from their

Lord; thus does Allah set forth to men their examples.

دا اسی طرح لوگوں ا ہے اور خ اع کی ب نے والے حق کا ات روردگار کی طرف سے آ پنے پ مان نے ا نِ ای ا ا ہے اور صاحب ی اع ک ب طل کا ات
ا ار نے ب لئے کہ کف ہ اس  ی

ا ہے۔ کرت
ان  ی ں ب الی لئے مث کے 
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عَ آءً حَتّٰى تَضَ ا فِدَ اِمَّ  ا بَعْدُ وَ
نًّۢ  ا مَ ثَاقَ فَاِمَّ وا الْوَ دُّ نْتُمُوْهُمْ فَشُ ثْخَ اَ اِذَآ   

تّٰٓى رِّقَابِ حَ بَ ال رْ وْا فَضَ فَرُ يْنَ كَ يْتُمُ الَّذِ فَاِذَا لَقِ

لَنْ بِيْلِ اللهِ فَ فِيْ سَ ا  يْنَ قُتِلُوْ مْ بِبَعْضٍ وَّالَّذِ كُ ن لِّيَبْلُوَا بَعْضَ لٰكِ  نْهُمْ وَ  رَ مِ نْتَصَ آءُ اللهُ لَا لَوْ يَشَ لِكَ وَ هَا ذٰ ارَ اَوْزَ بُ  رْ الْحَ

مْ مَالَهُ اَعْ  
لَّ يُّضِ

FA-IZAA LAQEETUMU ALLAZEENA KAFAROO FADARBA AR-RIQAABI HATTAA IZAA

ATHKHANTUMOOHUM FASHUDDOO AL-WATHAAQA FA-IMMAA MANNAN BA'DU WA-IMMAA

FIDAA'AN HATTAA TADA'A AL-HARBU AWZAARAHAA ZAALIKA WALAW YASHAA'U ALLAAHU LAA

NTASARA MINHUM WALAAKIN LIYABLUWAA BA'DAKUM BIBA'DIN WALLAZEENA QUTILOO FEE

SABEELI ALLAAHI FALAN YUDILLA A'MAALAHUM

So when you meet in battle those who disbelieve, then smite the necks until when you have overcome

them, then make (them) prisoners, and afterwards either set them free as a favor or let them ransom

(themselves) until the war terminates. That (shall be so); and if Allah had pleased He would certainly have

exacted what is due from them, but that He may try some of you by means of others; and (as for) those who

are slain in the way of Allah, He will by no means allow their deeds to perish.

اہے احسان کر عد چ ھر اس کے ب دھ لو پ ان ں ب ی
ک و ان کی مش ں ت ی ائ و ج ور ہ موں سے چ خ ب ز ک کہ ج اں ت ہ ا دو ی ں اڑ ی گردن

و ان کی  و ت لہ ہ اب ار سے مق ب کف پس ج

و ک ک کن وہ ای ی ا ل ت ے لی
دلہ ل ی ان سے ب ود ہ و خ ا ت ت

اہ دا چ ا اور اگر خ کھن
اد ر ہ ی ار رکھ دے۔ ی ھی ت

ہ
پنے  گ ا ن ہ ج ک ک اں ت ہ ئے ی

ا ا ج ہ لے لی ی د ا ف ائے ی ا ج ی ھوڑ د
کے چ

ا ہے۔ ں کر سکت ی ہ ع ن ائ وئے وہ ان کے اعمال کو ض ل ہ ت ں ق و لوگ اس کی راہ می ا ہے اور ج ت
اہ ا چ ان م ز عہ آ ی ر ے ذ

دوسرے ک

مْ لِحُ بَالَهُ يُصْ مْ وَ يْهِ دِ يَهْ سَ

SAYAHDEEHIM WAYUSLIHU BAALAHUM

He will guide them and improve their condition.

وار دے گا۔ ا دے گا اور ان کی حالت سن چ ن ہ پ
ک  ل ت ں منز ی ہ یب ان  ر ق وہ عن

مْ ا لَهُ فَهَ رَّ نَّةَ عَ مُ الْجَ لُهُ خِ يُدْ وَ

WAYUDKHILUHUMU AL-JANNATA 'ARRAFAHAA LAHUM

And cause them to enter the garden which He has made known to them.

کا ہے۔ وا چ ن چ
ہ پ



ے سے   پہل ں  ی ہ ن
و ا ل کرے گا ج ں داخ نّت می ں اس ج ی ہ وہ ان

https://fzic.org/library/quran/47-muhammad-38-1120 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

مْ كُ امَ اَقْدَ يُثَبِّتْ  مْ وَ كُ رْ وا اللهَ يَنْصُ رُ ا اِنْ تَنْصُ نُوْٓ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO IN TANSUROO ALLAAHA YANSURKUM

WAYUTHABBIT AQDAAMAKUM

O you who believe! if you help (the cause of) Allah, He will help you and make firm your feet.

ا دے گا۔ ن دم ب بت ق ا ں ث ی
 مہ اری مدد کرے گا اور ت مہ ھی ت ب


و اللہ  م اللہ کی مدد کرو گے ت مان والو اگر ت ای

مْ مَالَهُ اَعْ  
لَّ اَضَ مْ وَ هُ

ا لَّ وْا فَتَعْسً فَرُ يْنَ كَ وَالَّذِ

WALLAZEENA KAFAROO FATA'SAN LAHUM WA-ADALLA A'MAALAHUM

And (as for) those who disbelieve, for them is destruction and He has made their deeds ineffective.

ہیں۔ اد  رب ٹ ہے اور ان کے اعمال ب
گمگاہ سطے ڈ ا ان کے وا ار کی ی ت ر اخ ن لوگوں نے کف اور ج

مْ مَالَهُ اَعْ حْبَطَ 
لَ اللهُ فَاَ اَنْزَ آ  ا مَ رِهُوْ

مْ كَ نَّهُ
لِكَ بِاَ ذٰ

ZAALIKA BI-ANNAHUM KARIHOO MAA ANZALA ALLAAHU FA-AHBATA A'MAALAHUM

That is because they hated what Allah revealed, so He rendered their deeds null.

ا۔ ی ع کر د ائ ھی ان کے اعمال کو ض ب


دا نے  و خ ھا ت ج
م
س


را  و ب وئے احکام ک کئے ہ ل  از ے ن
دا ک وں نے خ ہ لئے کہ ان ہ اس  ی

ا ثَالُهَ اَمْ يْنَ  رِ لِلْكٰفِ يْهِمْ وَ  رَ اللهُ عَلَ مَّ مْ دَ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ يْفَ كَانَ عَاقِبَةُ الَّذِ وْا كَ رُ لْاَرْضِ فَيَنْظُ وْا فِي ا يْرُ  اَفَلَمْ يَسِ

AFALAM YASEEROO FEE AL-ARDI FAYANZUROO KAYFA KAANA 'AAQIBATU ALLAZEENA MIN

QABLIHIM DAMMARA ALLAAHU 'ALAYHIM WALILKAAFIREENA AMTHAALUHAA

Have they not then journeyed in the land and seen how was the end of those before them: Allah brought

down destruction upon them, and the unbelievers shall have the like of it.

ر کے اّ ا ہے اور کف ی اد کر د رب اہ و ب ب ں ت ی
ہ ک اللہ نے ان ےش وا ہے ب ام ہ ج ا ان وں کا کی ے وال  پہل ے کہ ان سے   کھت


ی

ں کی ہے کہ د ی ہ ں سیر ن ن می می وں نے ز ا ان لوگ و کی ت

رر ہے۔ ا مق ی سز سی ہ الکل ای لئے ب
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مْ لٰى لَهُ وْ يْنَ لَا مَ رِ اَنَّ الْكٰفِ ا وَ نُوْ يْنَ اٰمَ لَى الَّذِ وْ لِكَ بِاَنَّ اللهَ مَ ذٰ

ZAALIKA BI-ANNA ALLAAHA MAWLAA ALLAZEENA AAMANOO WA-ANNA AL-KAAFIREENA LAA

MAWLAA LAHUM

That is because Allah is the Protector of those who believe, and because the unbelievers shall have no

protector for them.

ں ہے۔ ی ہ نِ حال ن رسا پ
ئی  و فروں کا ک رست ہے اور کا پ مان کا مولا اور سر نِ ای ا لئے ہے کہ اللہ صاحب ہ سب اس  ی

مَا كُلُوْنَ كَ
يَاْ وْنَ وَ عُ

ا يَتَمَتَّ وْ فَرُ يْنَ كَ رُ وَالَّذِ لْاَنْهٰ ا ا تِهَ رِيْ مِنْ تَحْ نّٰتٍ تَجْ تِ جَ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ لُ الَّذِ خِ اِنَّ اللهَ يُدْ

مْ هُ
ثْوًى لَّ لْاَنْعَامُ وَالنَّارُ مَ تَاْكُلُ ا

INNA ALLAAHA YUDKHILU ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI JANNAATIN

TAJREE MIN TAHTIHAA AL-ANHAARU WALLAZEENA KAFAROO YATAMATTA'OONA WAYA'KULOONA

KAMAA TA'KULU AL-AN'AAMU WAN-NAARU MATHWAN LAHUM

Surely Allah will make those who believe and do good enter gardens beneath which rivers flow; and those

who disbelieve enjoy themselves and eat as the beasts eat, and the fire is their abode.

ن وں گی اور ج اری ہ یں ج ہر  ے ن  یچ
 ن ن کے  ل کرے گا ج ں داخ ات می اغ ے ب

یس ں ا ی ہ دا ان یئے خ ام د ج ک اعمال ان ی نے ن
وں  ہ مان لائے اور ان و لوگ ای ک ج ےش ب

ی ہے۔ م ہ نّ
ہ ج



ا  ھکان ٹ
ری  خ ہیں اور ان کا آ ور کھاتے  ان س طرح ج ہیں ج ہیں اور اسی طرح کھا رہے  ا وہ مزے کر رہے  ی ار ک ی ت ر اخ لوگوں نے کف

مْ رَ لَهُ نٰهُمْ فَلَا نَاصِ  اَهْلَكْ جَتْكَ  رَ اَخْ تِيْٓ  يَتِكَ الَّ مِّنْ قَرْ ةً  دُّ قُوَّ اَشَ يَةٍ هِيَ  مِّنْ قَرْ وَكَاَيِّن 

WAKA-AYYIN MIN QARYATIN HIYA ASHADDU QUWWATAN MIN QARYATIKA ALLATEE AKHRAJATKA

AHLAKNAAHUM FALAA NAASIRA LAHUM

And how many a town which was far more powerful than the town of yours which has driven you out: We

destroyed them so there was no helper for them.

ئی مدد کرنے والا و کو ا ت ی ہلاک کر د ں  ی ہ م نے ان
ب ہ ا ہے ج ی کال د ں ن ی مہ ت

س نے  ں ج ھی ت
ور  ت ادہ طاق ی ں ز ی ستی سے کہ ب

اری اس  مہ و ت ں ج ھی ت
اں  ی ست ی ب نی ہ اور کت

وا۔ دا ہ ی ہ پ ی ن
ھ ب
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هُمْ اَهْوَآءَ ا  وْٓ بَعُ
تَّ مَلِهٖ وَا ءُ عَ وْٓ يِّنَ لَهٗ سُ مَنْ زُ بِّهٖ كَ اَفَمَنْ كَانَ عَلٰى بَيِّنَةٍ مِّن رَّ

AFAMAN KAANA 'ALAA BAYYINATIN MIN RABBIHEE KAMAN ZUYYINA LAHOO SOO'U 'AMALIHEE

WATTABA'OO AHWAA'AHUM

What! is he who has a clear argument from his Lord like him to whom the evil of his work is made

fairseeming: and they follow their low desires.

گئے یئے  وار د ن اعمال سن ی ر دت لئے اس کے ب س کے  ا ہے ج و سکت ل ہ ود ہے وہ اس کے مث ل موج ئی دلی و کھلی ہ

روردگار کی طرف سے  س کے پاس پ ا ج و کی ت

ا ہے۔ اع کر لی ب ات کا ات ش
واہ نی خ ھر ان لوگوں نے اپ ہیں اور پ

ةٍ مْرٍ لَّذَّ رٌ مِّنْ خَ اَنْهٰ  مُهٗ وَ عْ يَّرْ طَ مْ يَتَغَ
بَنٍ لَّ رٌ مِّن لَّ اَنْهٰ  نٍ وَّ يْرِ اٰسِ آءٍ غَ رٌ مِّن مَّ اَنْهٰ آ  قُوْنَ فِيْهَ

تِيْ وُعِدَ الْمُتَّ نَّةِ الَّ ثَلُ الْجَ مَ

ا قُوْ الِدٌ فِي النَّارِ وَسُ مَنْ هُوَ خَ مْ كَ بِّهِ ةٌ مِّن رَّ رَ غْفِ مَ تِ وَ مَرٰ
لِّ الثَّ ا مِنْ كُ مْ فِيْهَ لَهُ  وَّ

فًّى صَ لٍ مُّ سَ رٌ مِّنْ عَ اَنْهٰ  يْنَ وَ بِ رِ لِّلشّٰ

هُمْ عَآءَ اَمْ عَ  يْمًا فَقَطَّ آءً حَمِ مَ

MATHALU AL-JANNATI ALLATEE WU'IDA AL-MUTTAQOONA FEEHAA ANHAARUN MIN MAA'IN

GHAYRI AASININ WA-ANHAARUN MIN LABANIN LAM YATAGHAYYAR TA'MUHOO WA-ANHAARUN

MIN KHAMRIN LAZZATIN LILSHSHAARIBEENA WA-ANHAARUN MIN 'ASALIN MUSAFFAN

WALAHUM FEEHAA MIN KULLI ATH-THAMARAATI WAMAGHFIRATUN MIN RABBIHIM KAMAN

HUWA KHAALIDUN FEE AN-NAARI WASUQOO MAA'AN HAMEEMAN FAQATTA'A AM'AA'AHUM

A parable of the garden which those guarding (against evil) are promised: Therein are rivers of water that

does not alter, and rivers of milk the taste whereof does not change, and rivers of drink delicious to those

who drink, and rivers of honey clarified and for them therein are all fruits and protection from their

Lord. (Are these) like those who abide in the fire and who are made to drink boiling water so it rends their

bowels asunder.

یں ہر  ھ ن کچ
ں ہے اور  ی ہ و ن ں کسی طرح کی ب س می ہیں ج یں  ہر  نی کی ن ا یسے پ

 ں ا ہ اس می ہ ہے ک ا ہے ی ی ا گ ی ویٰ سے وعدہ ک ق نِ ت ا س کا صاحب ت ج نّت کی صف اس ج

د کی ہ اف ش ف یں صاف و ش ہر  ھ ن کچ
ت ہے اور  لئے لذّ وں کے  ے وال پین

 ں  ن می ہیں ج ھی  ب


راب کی  یں ش ہر  ھ ن کچ
ں ہے اور  ی ہ ی ن ا ہ دلت ہ ب ن کا مز

ہیں ج ھی  ب


دودھ کی 

ں م می نّ
ہ ج



ہ  ش می
ہ
و  ہیں ج ے  سکت

و  ے ہ یس
فراد ان کے ج ی ا ق ہ مت ا ی و کی ھی ہے ت ب


رت  ف روردگار کی طرف سے مغ ہیں اور پ ھی  ب


وے  ہر طرح کے می لئے  ہیں اور ان کے 

ں گی۔ ی ائ و ج ے ہ کڑ ے ٹ کڑ ں ٹ ی ت ن
 س سے آ ائے گا ج ا ج لای نی پ ا ا گرم پ ں گرم ی ہ ن ہیں اور ج ے والے  ہن ر
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بَعَ يْنَ طَ لٰٓئِكَ الَّذِ  ا اُو نِفً اذَا قَالَ اٰ لْمَ مَ تُوا الْعِ اُوْ يْنَ  ا لِلَّذِ كَ قَالُوْ نْدِ ا مِنْ عِ وْ جُ رَ اِذَا خَ  
تّٰٓى اِلَيْكَ حَ تَمِعُ  نْ يَّسْ نْهُم مَّ وَمِ

هُمْ اَهْوَآءَ ا  وْٓ بَعُ
تَّ مْ وَا بِهِ اللهُ عَلٰى قُلُوْ

WAMINHUM MAN YASTAMI'U ILAYKA HATTAA IZAA KHARAJOO MIN 'INDIKA QAALOO

LILLAZEENA OOTOO AL-'ILMA MAAZAA QAALA AANIFAN OOLAA'IKA ALLAZEENA TABA'A ALLAAHU

'ALAA QULOOBIHIM WATTABA'OO AHWAA'AHUM

And there are those of them who seek to listen to you, until when they go forth from you, they say to those

who have been given the knowledge: What was it that he said just now? These are they upon whose hearts

Allah has set a seal and they follow their low desires.

ا ی م د
ن لوگوں کو عل و ج ہیں ت ے   کلت

 ہر ن ا پ کے پاس سے ب ب آ عد ج ہیں اس کے ب ے  ت سن
ور سے  ہر غ ا ظ ں ب ی ات پ کی ب و آ ہیں ج ھی  ب


یسے 
 فراد ا ھ ا ں سے کچ اور ان می

اع کر ب ات کا ات ش
واہ نی خ وں نے اپ ہ ہر لگا دی ہے اور ان دا نے م ر خ ن کے دلوں پ ہیں ج ی وہ لوگ  ہ ھا ی ا ت ا کہ ھی کی ب


وں نے ا ہ ہیں کہ ان ے   کہت

 ا ہے ان سے  گی

ا ہے۔ لی

هُمْ مْ تَقْوٰ تٰهُ اٰ ى وَّ ادَهُمْ هُدً وْا زَ يْنَ اهْتَدَ وَالَّذِ

WALLAZEENA IHTADAW ZAADAHUM HUDAN WA-AATAAHUM TAQWAAHUM

And (as for) those who follow the right direction, He increases them in guidance and gives them their

guarding (against evil).

ا۔ ی فرما د یت  ا ویٰ عن ق د ت ی کو مز
ا اور ان  ی ہ کر د اف ں اض یت می ہدا نے ان کی 

دا  یت حاصل کر لی خ ہدا نے 
ن لوگوں  اور ج

هُمْ رٰ كْ مْ ذِ تْهُ اِذَا جَآءَ مْ   لَهُ
ا فَاَنّٰى هَ اطُ رَ اَشْ يَهُمْ بَغْتَةً فَقَدْ جَآءَ   اَنْ تَاْتِ ةَ  اعَ وْنَ اِلَّا السَّ رُ لْ يَنْظُ فَهَ

FAHAL YANZUROONA ILLAA AS-SAA'ATA AN TA'TIYAHUM BAGHTATAN FAQAD JAA'A ASHRAATUHAA

FA-ANNAA LAHUM IZAA JAA'AT-HUM ZIKRAAHUM

Do they then wait for aught but the hour that it should come to them all of a sudden? Now indeed the

tokens of it have (already) come, but how shall they have their reminder when it comes on them?

حت ی
ص ن



ا  ہ کی و ی ھی گئی ت ب

و اگر وہ آ ہیں ت و گئی  ہر ہ ا ں ظ ی ب کہ اس کی علامت ائے ج ج ک ان کے پاس آ ان ہیں کہ وہ اچ ار کر رہے  ظ ت امت کا ان ی ہ لوگ ق ا ی ھر کی پ



یں گے۔ حاصل کر
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مْ كُ ثْوٰ مَ بَكُمْ وَ
تَقَلَّ لَمُ مُ مِنٰتِ وَاللهُ يَعْ يْنَ وَالْمُؤْ مِنِ لِلْمُؤْ نْۢبِكَ وَ رْ لِذَ تَغْفِ لٰهَ اِلَّا اللهُ وَاسْ اِ اَنَّهٗ لَآ  فَاعْلَمْ 

FA'LAM ANNAHOO LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU WASTAGHFIR LIZANBIKA WALILMU'MINEENA

WAL-MU'MINAATI WALLAAHU YA'LAMU MUTAQALLABAKUM WAMATHWAAKUM

So know that there is no god but Allah, and ask protection for your fault and for the believing men and the

believing women; and Allah knows the place of your returning and the place of your abiding.

ھرنے اور ے پ چلن
ارے  مہ و کہ اللہ ت ار کرتے رہ ف غ لئے است وں کے  دار مردوں اور عورت مان ی

پنے اور ا ں ہے اور ا ی ہ دا ن ئی خ ھ لو کہ اللہ کے علاوہ کو سمج


ہ  و ی ت

بر ہے۔ اخ وب ب ہرنے سے خ ھ ٹ

رَضٌ م مَّ بِهِ فِيْ قُلُوْ يْنَ  اَيْتَ الَّذِ  تَالُ رَ ا الْقِ رَ فِيْهَ كِ مَةٌ وَّذُ كَ حْ ةٌ مُّ وْرَ نْزِلَتْ سُ اُ ةٌ فَاِذَآ  وْرَ زِّلَتْ سُ ا لَوْلَا نُ نُوْ يْنَ اٰمَ لُ الَّذِ يَقُوْ وَ

مْ لٰى لَهُ وْ
يِّ عَلَيْهِ مِنَ الْمَوْتِ فَاَ رَ الْمَغْشِ اِلَيْكَ نَظَ وْنَ  رُ يَّنْظُ

WAYAQOOLU ALLAZEENA AAMANOO LAWLAA NUZZILAT SOORATUN FA-IZAA UNZILAT SOORATUN

MUHKAMATUN WAZUKIRA FEEHAA AL-QITAALU RA'AYTA ALLAZEENA FEE QULOOBIHIM

MARADUN YANZUROONA ILAYKA NAZARA AL-MAGHSHIYYI 'ALAYHI MINA AL-MAWTI FA-

AWLAA LAHUM

And those who believe say: Why has not a chapter been revealed? But when a decisive chapter is revealed,

and fighting is mentioned therein you see those in whose hearts is a disease look to you with the look of one

fainting because of death. Woe to them then!

ا ی کر کر د اد کا ذ ہ ں ج ا اور اس می و گی ل ہ از ب سورہ ن ا اور ج وت
ل ہ از ں ن ی

 ہ وں ن ں سورہ کی اد کے بارے می ہ ر ج خ ہیں کہ آ ے   کہت
 ہ  ہیں وہ ی ئے  مان لے آ و لوگ ای اور ج

سطے ویل و ان کے وا و ت و گئی ہ ی طاری ہ ش ے موت کی سی غ یس
گئے ج ے رہ   کھت


ی

پ کی طرف اس طرح د ھا وہ آ ں مرض ت ن کے دلوں می کھا کہ ج ی پ نے د و آ ا ت گی

سوس ہے۔ اور اف

مْ هُ
ا لَّ يْرً  قُوا اللهَ لَكَانَ خَ دَ رُ فَلَوْ صَ لْاَمْ مَ ا زَ فٌ فَاِذَا عَ وْ رُ عْ لٌ مَّ ةٌ وَّقَوْ اعَ طَ

TAA'ATUN WAQAWLUN MA'ROOFUN FA-IZAA 'AZAMA AL-AMRU FALAW SADAQOO ALLAAHA

LAKAANA KHAYRAN LAHUM

Obedience and a gentle word (was proper); but when the affair becomes settled, then if they remain true to

Allah it would certainly be better for them.

ں و ان کے حق می ہیں ت م ر ائ ر ق کئے وعدہ پ پنے  دا سے ا و اگر خ ائے ت و ج گ کا معاملہ طے ہ ن ب ج ھر ج گو ہے پ ت ک گف ی ات اطاعت اور ن ن ب ی تر ہ ں ب ان کے حق می

تر ہے۔ ہ ت ب ہ ب
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مْ كُ حَامَ اَرْ ا  وْٓ عُ لْاَرْضِ وَتُقَطِّ وْا فِي ا دُ اَنْ تُفْسِ يْتُمْ 
لَّ يْتُمْ اِنْ تَوَ سَ لْ عَ فَهَ

FAHAL 'ASAYTUM IN TAWALLAYTUM AN TUFSIDOO FEE AL-ARDI WATUQATTI'OO ARHAAMAKUM

But if you held command, you were sure to make mischief in the land and cut off the ties of kinship!

ات کر لو۔ علق طع ت داروں سے ق ت قراب
ا کرو اور  پ ر ساد ب ں ف ن می می و ز اؤ ت ن ج دار ب ت م صاحبِ اق د ہے کہ ت عی ھ ب کچ

م سے  ا ت ی و ک ت

هُمْ ارَ اَبْصَ مٰٓى  اَعْ مْ وَ مَّهُ صَ
نَهُمُ اللهُ فَاَ  يْنَ لَعَ لٰٓئِكَ الَّذِ  اُو

OOLAA'IKA ALLAZEENA LA'ANAHUMU ALLAAHU FA-ASAMMAHUM WA-A'MAA ABSAARAHUM

Those it is whom Allah has cursed so He has made them deaf and blinded their eyes.

ا ہے۔ ی ا د ن دھا ب ھوں کو ان
ک ن ا ہے اور ان کی آ ی ہرا کر د  وں کو ب لعنت کی ہے اور ان کے کان

دا نے  ر خ ن پ ہیں ج ی وہ لوگ  ہ ی

ا اَقْفَالُهَ اَمْ عَلٰى قُلُوْبٍ  اٰنَ  وْنَ الْقُرْ بَّرُ اَفَلَا يَتَدَ

AFALAA YATADABBAROONA AL-QUR'AANA AM 'ALAA QULOOBIN AQFAALUHAA

Do they not then reflect on the Quran? Nay, on the hearts there are locks.

ہیں۔ وئے  ے ہ ڑ ل پ ف ق
ر  ا ان کے دلوں پ ہیں ی ں کرتے  ی ہ ور ن ھی غ ب


را  ں ذ ن می قرآ ہ لوگ  ا ی و کی ت

مْ لٰى لَهُ اَمْ مْ وَ لَ لَهُ وَّ نُ سَ يْطٰ ى الشَّ دَ مُ الْهُ يَّنَ لَهُ ا تَبَ نْۢ بَعْدِ مَ مِّ بَارِهِم  اَدْ لٰٓى  وْا عَ تَدُّ يْنَ ارْ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA IRTADDOO 'ALAA ADBAARIHIM MIN BA'DI MAA TABAYYANA LAHUMU AL-HUDAA

ASH-SHAYTAANU SAWWALA LAHUM WA-AMLAA LAHUM

Surely (as for) those who return on their backs after that guidance has become manifest to them, the

Shaitan has made it a light matter to them; and He gives them respite.

ل دے ھی وب ڈ ں خ ی ہ ا ہے اور ان ی ہ کر د راست ات کو آ ش
واہ طان نے ان کی خ ی گئے ش لٹ  ں پ اؤ لٹے پ

 عد ا انے کے ب و ج ح ہ ض

یت کے وا ہدا و لوگ  ک ج ےش ب

دی ہے۔
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هُمْ ارَ رَ لَمُ اِسْ رِ وَاللهُ يَعْ لْاَمْ فِيْ بَعْضِ ا مْ  كُ يْعُ نُطِ ا نَزَّلَ اللهُ سَ ا مَ رِهُوْ
يْنَ كَ ا لِلَّذِ مْ قَالُوْ نَّهُ

لِكَ بِاَ ذٰ

ZAALIKA BI-ANNAHUM QAALOO LILLAZEENA KARIHOO MAA NAZZALA ALLAAHU SANUTEE'UKUM

FEE BA'DI AL-AMRI WALLAAHU YA'LAMU ISRAARAHUM

That is because they say to those who hate what Allah has revealed: We will obey you in some of the affairs;

and Allah knows their secrets.

یں گے اور اللہ ان ی اطاعت کر
اری ہ مہ ں ت ل می عض مسائ م ب

ا کہ ہ ہ کہ د کرنے والوں سے ی سن پ
ا وں کو ن ات ئی ب

و ل کی ہ از کی ن
دا  وں نے خ لئے کہ ان لوگ ہ اس  ی

بر ہے۔ اخ وب ب وں سے خ ات کی راز کی ب

هُمْ بَارَ اَدْ  مْ وَ هَهُ وْ بُوْنَ وُجُ رِ ةُ يَضْ لٰٓئِكَ  تْهُمُ الْمَ  فَّ اِذَا تَوَ فَكَيْفَ 

FAKAYFA IZAA TAWAFFAT-HUMU AL-MALAA'IKATU YADRIBOONA WUJOOHAHUM

WA-ADBAARAHUM

But how will it be when the angels cause them to die smiting their backs.

ں گے۔ ی ائ مسلسل مارتے ج


ر  ت پ ش ہروں اور پ  ں گے اور ان کے چ ی ھائ ا سے اٹ ی ں دن ی
ہ کہ ان ب ملائ و گا ج ا ہ ی ھر اس وقت ک پ

مْ مَالَهُ اَعْ حْبَطَ 
نَهٗ فَاَ ا وَ ا رِضْ رِهُوْ

خَطَ اللهَ وَكَ اَسْ آ  ا مَ وْ بَعُ
تَّ مُ ا نَّهُ

لِكَ بِاَ ذٰ

ZAALIKA BI-ANNAHUMU ITTABA'OO MAA ASKHATA ALLAAHA WAKARIHOO RIDWAANAHOO FA-

AHBATA A'MAALAHUM

That is because they follow what is displeasing to Allah and are averse to His pleasure, therefore He has

made their deeds null.

اد رب ھی ان کے اعمال کو ب ب


دا نے  و خ ا ہے ت د کی سن پ
ا ی کو ن ض

ہیں اور اس کی مر اراض کرنے والی  دا کو ن و خ ا ہے ج ی اع ک ب وں کا ات ات نے ان ب
وں  ہ لئے کہ ان ہ اس  ی

ا ہے۔ ی کر کے رکھ د

مْ غَانَهُ اَضْ رِجَ اللهُ  نْ يُّخْ
اَن لَّ رَضٌ  م مَّ بِهِ فِيْ قُلُوْ يْنَ  بَ الَّذِ اَمْ حَسِ

AM HASIBA ALLAZEENA FEE QULOOBIHIM MARADUN AN LAN YUKHRIJA

ALLAAHU ADGHAANAHUM

Or do those in whose hearts is a disease think that Allah will not bring forth their spite?

ں لائے گا۔ ی ہ ہر ن ا وں کو ب ن دا ان کے دلوں کے کی ہ خ ہ ہے ک ال ی ی تی ہے ان کا خ ا ئی ج ا ماری پ ی ں ب ن لوگوں کے دلوں می ا ج کی
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مَالَكُمْ اَعْ لَمُ  لِ وَاللهُ يَعْ نِ الْقَوْ فِيْ لَحْ نَّهُمْ   رِفَ لَتَعْ مْ وَ يْمٰهُ تَهُمْ بِسِ  فْ رَ مْ فَلَعَ يْنٰكَهُ لَاَرَ آءُ  لَوْ نَشَ وَ

WALAW NASHAA'U LA-ARAYNAAKAHUM FALA'ARAFTAHUM BISEEMAAHUM

WALATA'RIFANNAHUM FEE LAHNI AL-QAWLI WALLAAHU YA'LAMU A'MAALAKUM

And if We please We would have made you know them so that you would certainly have recognized them

by their marks and most certainly you can recognize them by the intent of (their) speech; and Allah knows

your deeds.

م سب کے ں گے اور اللہ ت ی لی ان ہ چ ہ ہرحال پ  و ب داز سے ت ے ان
گو ک ت ے اور ان کی گف لیت

 ان  چ ہ ی سے پ ار ہ ث ے آ
ہرہ ک  پ چ یتے اور آ کھلا د

ں د ی ہ و ان ے ت ہت ا م چ
اور ہ

بر ہے۔ اخ وب ب اعمال سے خ

مْ كُ بَارَ اَخْ يْنَ وَنَبْلُوَا  بِرِ  يْنَ مِنْكُمْ وَالصّٰ دِ هِ لَمَ الْمُجٰ نَّكُمْ حَتّٰى نَعْ لَنَبْلُوَ وَ

WALANABLUWANNAKUM HATTAA NA'LAMA AL-MUJAAHIDEENA MINKUM WAS-SAABIREENA

WANABLUWAA AKHBAARAKUM

And most certainly We will try you until We have known those among you who exert themselves hard, and

the patient, and made your case manifest.

ارے حالات کو مہ ہیں اور اس طرح ت اد کرنے والے اور صبر کرنے والے کون لوگ  ہ ں ج م می ں کہ ت ھی
ک ی ہ د ہ ی اک ے ت

ں گ حان لی م سب کا امت ا ت نً ی ق ی
م 
اور ہ

ں۔ چ لی ن

ا اعدہ ج اق ب

يْئًا وا اللهَ شَ رُّ ى لَنْ يَّضُ دٰ مُ الْهُ يَّنَ لَهُ ا تَبَ نْۢ بَعْدِ مَ لَ مِ وْ سُ وا الرَّ
آقُّ بِيْلِ اللهِ وَشَ نْ سَ وْا عَ دُّ وْا وَصَ فَرُ يْنَ كَ اِنَّ الَّذِ

مْ مَالَهُ اَعْ بِطُ  يُحْ وَّسَ

INNA ALLAZEENA KAFAROO WASADDOO 'AN SABEELI ALLAAHI WASHAAQQOO AR-RASOOLA

MIN BA'DI MAA TABAYYANA LAHUMU AL-HUDAA LAN YADURROO ALLAAHA SHAY'AN

WASAYUHBITU A'MAALAHUM

Surely those who disbelieve and turn away from Allah’s way and oppose the Apostle after that guidance has

become clear to them cannot harm Allah in any way, and He will make their deeds null.

ئی ا وہ اللہ کو کو ا کی ھگڑ
ج



مبر سے  غ ی
پ

ھی  ب


عد  انے کے ب و ج ح ہ ض

یت کے وا ہدا دا کی راہ سے روکا اور  ا اور لوگوں کو خ ی ار کر ل ی ت ر اخ وں نے کف ن لوگ ک ج ےش ب

اد کر دے گا۔ رب الکل ب و ب یب ان کے اعمال ک  ر ق ہیں اور اللہ عن ے  سکت
ا  چ ن ہ پ

ں  ی ہ صان ن ق ن
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مَالَكُمْ اَعْ ا  لُوْٓ لَ وَلَا تُبْطِ وْ سُ وا الرَّ يْعُ اَطِ  وا اللهَ وَ يْعُ اَطِ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ ا الَّذِ يٰٓاَيُّهَ

YAA AYYUHAA ALLAZEENA AAMANOO ATEE'OO ALLAAHA WA-ATEE'OO AR-RASOOLA WALAA

TUBTILOO A'MAALAKUM

O you who believe! obey Allah and obey the Apostle, and do not make your deeds of no effect.

ہ کرو۔ اد ن رب ب
پنے اعمال کو  بردار ا مان والو اللہ کی اطاعت کرو اور رسول کی اطاعت کرو اور خ ای

مْ رَ اللهُ لَهُ لَنْ يَّغْفِ ارٌ فَ
فَّ ا وَهُمْ كُ اتُوْ بِيْلِ اللهِ ثُمَّ مَ نْ سَ وْا عَ دُّ وْا وَصَ فَرُ يْنَ كَ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA KAFAROO WASADDOO 'AN SABEELI ALLAAHI THUMMA MAATOO WAHUM

KUFFAARUN FALAN YAGHFIRA ALLAAHU LAHUM

Surely those who disbelieve and turn away from Allah’s way, then they die while they are unbelievers,

Allah will by no means forgive them.

ں کرے گا۔ ی ہ گز معاف ن
ہر ں  ی ہ دا ان و خ گئے ت ں مر  ی می ر ہ ھر حالت کف الی اور پ ں رکاوٹ ڈ دا کی راہ می ا اور خ ی ار ک ی ت ر اخ وں نے کف ن لوگ ک ج ےش ب

مَالَكُمْ اَعْ مْ  كُ تِرَ لَنْ يَّ مْ وَ عَكُ لْاَعْلَوْنَ وَاللهُ مَ اَنْتُمُ ا  لْمِ وَ ا اِلَى السَّ وْٓ عُ ا وَتَدْ نُوْ فَلَا تَهِ

FALAA TAHINOO WATAD'OO ILAA AS-SALMI WA-ANTUMU AL-A'LAWNA WALLAAHU MA'AKUM

WALAN YATIRAKUM A'MAALAKUM

And be not slack so as to cry for peace and you have the upper hand, and Allah is with you, and He will not

bring your deeds to naught.

ں ی ہ واب کو کم ن ارے اعمال کے ث مہ گز ت
ہر ھ ہے اور وہ  ارے سات مہ و اور اللہ ت د ہ لن م سرب ہ دو اور ت کی دعوت ن

ح 
ل
ص


و  من ک ہارو اور دش ہ  مت ن
ہ
م  ا ت ذ لہٰ

کرے گا۔
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الَكُمْ وَ اَمْ ئَلْكُمْ  مْ وَلَا يَسْ كُ وْرَ مْ اُجُ تِكُ ا يُؤْ قُوْ
ا وَتَتَّ مِنُوْ وٌ وَّاِنْ تُؤْ لَهْ نْيَا لَعِبٌ وَّ يٰوةُ الدُّ مَا الْحَ

نَّ اِ

INNAMAA AL-HAYAATU AD-DUNYAA LA'IBUN WALAHWUN WA-IN TU'MINOO WATATTAQOO

YU'TIKUM UJOORAKUM WALAA YAS'ALKUM AMWAALAKUM

The life of this world is only idle sport and play, and if you believe and guard (against evil) He will give you

your rewards, and will not ask of you your possessions.

ں ی ہ ارا مال طلب ن مہ م سے ت ر عطا کرے گا اور ت مکمل اج

ں  ی مہ ت
دا  و خ ا ت ار کر لی ی ت ویٰ اخ ق مان اور ت نے ای

م  ہ ہے اور اگر ت ماش ل ت ی
کھ

ک  و صرف ای ا ت ی نی دن

دگا ن ہ ز ی

کرے گا۔

غَانَكُمْ اَضْ رِجْ  يُخْ ا وَ لُوْ مْ تَبْخَ كُ فِ هَا فَيُحْ مُوْ
ئَلْكُ اِنْ يَّسْ

IN YAS'ALKUMOOHAA FAYUHFIKUM TABKHALOO WAYUKHRIJ ADGHAANAKUM

If He should ask you for it and urge you, you will be miserly, and He will bring forth your malice.

ہر کر دے گا۔ ا ی ظ ود ہ وں کو خ ن ارے کی مہ دا ت ی کرو گے اور خ ل ہ خ ب


م  و ت ھی کرے ت ب


ھی کرے اور اصرار  ب


وہ اگر طلب 

نِيُّ هٖ وَاللهُ الْغَ نْ نَّفْسِ لُ عَ مَا يَبْخَ
نَّ لْ فَاِ نْ يَّبْخَ مَ لُ وَ نْ يَّبْخَ نْكُم مَّ بِيْلِ اللهِ فَمِ فِيْ سَ ا  قُوْ وْنَ لِتُنْفِ عَ ءِ تُدْ لَآ هٰٓؤُ هٰٓاَنْتُمْ 

ثَالَكُمْ اَمْ ا  نُوْٓ وْ
مْ ثُمَّ لَا يَكُ كُ يْرَ ا غَ لْ قَوْمً تَبْدِ ا يَسْ وْ

لَّ آءُ وَاِنْ تَتَوَ قَرَ اَنْتُمُ الْفُ  وَ

HAA'ANTUM HAA'ULAA'I TUD'AWNA LITUNFIQOO FEE SABEELI ALLAAHI FAMINKUM MAN

YABKHALU WAMAN YABKHAL FA-INNAMAA YABKHALU 'AN NAFSIHEE WALLAAHU AL-GHANIYYU

WA-ANTUMU AL-FUQARAA'U WA-IN TATAWALLAW YASTABDIL QAWMAN GHAYRAKUM THUMMA

LAA YAKOONOO AMTHAALAKUM

Behold! you are those who are called upon to spend in Allah’s way, but among you are those who are

miserly, and whoever is miserly is miserly against his own soul; and Allah is Self-sufficient and you have

need (of Him), and if you turn back He will bring in your place another people, then they will not be

like you.

ہیں وہ ل کرتے  خ
ب



و لوگ  ہیں اور ج ے  لگت
 ل کرنے  خ ب


عض لوگ  ں سے ب م می و ت ا ہے ت ات ا ج لای لئے ب رچ کرنے کے  ں خ دا می ں راہ خ ی ہ ن و ج ی لوگ ہ م وہ ہاں ت ہاں 

دلے ارے ب مہ و وہ ت ھیر لو گے ت ہ پ م من و اور اگر ت اج ہ محت
یر اور  ق ی سب اس کے ف م ہ از ہے ت ی ے ن ب

دا سب سے  ہیں اور خ ل کرتے  خ
ب



ں  ی حق می پنے ہ ا

وں گے۔ ہ ہ ے ن
م جیس عد ت و اس کے ب ئے گا ج وم کو لے آ دوسری ق
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۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب

Surah Fatah (https://fzic.org/library/quran/48-fatah-29-1121)
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